
SHOTGUN RIM CUTTER & HEADSPACE RING - CLYMER RIM CUTTER
55° FITS 20 GAUGE

Restore Headspace On Worn Guns

Cutter removes damaged metal from shotgun chambers with damaged rim-
recess areas. Solder ring in place, recut rim.

Attributes

Name: CLYMER RIM CUTTER 55° FITS 20 GAUGE
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184115020
Mfr. No.:
Cartridge: 20 Gauge
Style: Chamber Rim Cutters
Delivery weight: 0.204kg

Item details

Made in USA
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SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING
CLYMER RIM CUTTER 55° FITS 20 GAUGE
Sicherheitshinweis
Einführung
Danke, dass du dich für den SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um beschädigtes Metall aus Schrotflintenläufen mit beschädigten
Randvertiefungen sicher und effektiv zu entfernen. Um die sichere Nutzung und die Einhaltung der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten, lies bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies das gesamte Handbuch, bevor du das Produkt benutzt.
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung, bevor du es verwendest.
Benutze das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt erscheint.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung dieses Produkts ein.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
während du den Cutter verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist, die während
der Nutzung ein Risiko darstellen könnten.
Überschreite nicht die empfohlene Schnittgeschwindigkeit oder den Druck während der Nutzung des
Cutters.
Vermeide den Kontakt mit beweglichen Teilen während des Betriebs.
Stelle sicher, dass der Cutter vor Beginn der Arbeiten sicher befestigt und stabil ist.
Versuche nicht, das Produkt ohne das nötige Wissen und die erforderliche Expertise zu modifizieren oder
zu reparieren.
Halte Hände und andere Körperteile während der Benutzung vom Schneidbereich fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass die Schrotflintenkammer sauber und frei von Ablagerungen ist.

Installation:2.

Befestige den Cutter gemäß den Anweisungen des Herstellers an einem kompatiblen Bohrer oder
Elektrowerkzeug.
Stelle sicher, dass der Cutter sicher befestigt ist und alle Komponenten in gutem Zustand sind.

Nutzung:3.



Positioniere den Cutter im beschädigten Randvertiefungsbereich der Schrotflintenkammer.
Starte den Bohrer oder das Elektrowerkzeug bei niedriger Geschwindigkeit, um Stabilität zu
gewährleisten.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf, während du die Kontrolle über den Cutter behältst.
Übe gleichmäßigen Druck während des Schneidens aus, um Schäden an der Kammer zu
vermeiden.
Stoppe das Werkzeug, wenn der beschädigte Bereich nachbearbeitet wurde, und überprüfe die
Arbeit.

Nach der Nutzung:4.

Reinige den Cutter und den umliegenden Bereich von Metallspänen oder Ablagerungen.
Bewahre das Produkt an einem sicheren und trockenen Ort, fern von Kindern, auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deinem Produkt bereitgestellt werden. Es ist wichtig, diese Informationen griffbereit zu haben, falls du Fragen
oder Bedenken hast.

Indem du die in diesem Handbuch beschriebenen Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive
Erfahrung mit dem SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER gewährleisten. Denke
daran, Sicherheit und die Einhaltung aller relevanten Vorschriften zu priorisieren. Danke, dass du unser Produkt
gewählt hast.



SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING
CLYMER RIM CUTTER 55° FITS 20 GAUGE Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER. This product
is designed to safely and effectively remove damaged metal from shotgun chambers with damaged rimrecess
areas. To ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR), please read
and follow the safety guidelines provided in this manual.

General Safety Guidelines
Always read the entire manual before using the product.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for damage or wear before use.
Do not use the product if it appears to be damaged or malfunctioning.
Follow all local laws and regulations regarding the use of this product.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, while using
the cutter.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from any obstructions that may pose a risk during
use.
Do not exceed the recommended cutting speed or pressure while using the cutter.
Avoid contact with moving parts during operation.
Always ensure the cutter is securely attached and stable before beginning work.
Do not attempt to modify or repair the product without proper knowledge and expertise.
Keep hands and other body parts away from the cutting area while in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and safety equipment before starting.
Ensure the shotgun chamber is clean and free from debris.

Installation:2.

Attach the cutter to a compatible drill or power tool as per the manufacturer's instructions.
Ensure that the cutter is securely fastened and that all components are in good condition.

Usage:3.

Position the cutter in the damaged rimrecess area of the shotgun chamber.
Start the drill or power tool at a low speed to ensure stability.
Gradually increase speed as needed, maintaining control of the cutter.
Apply even pressure while cutting to avoid damaging the chamber.



Once the damaged area has been recut, stop the tool and inspect the work.

PostUsage:4.

Clean the cutter and surrounding area of any metal shavings or debris.
Store the product in a safe and dry location, away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product. It is important to have this information readily available for any questions or
concerns you may have.

By adhering to the guidelines outlined in this manual, you can ensure a safe and effective experience with the
SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER. Remember to prioritize safety and
compliance with all relevant regulations. Thank you for choosing our product.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
CORTADOR DE RIM DE ESCOPETA Y ANILLO DE
ESPACIO CLYMER 55° PARA CARTUCHO DE 20 GA
Introducción
Gracias por elegir el CORTADOR DE RIM DE ESCOPETA Y ANILLO DE ESPACIO CLYMER. Este producto está
diseñado para eliminar de manera segura y efectiva el metal dañado de las cámaras de escopeta con áreas de
rebaje de borde dañadas. Para garantizar un uso seguro y cumplir con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR), lee y sigue las pautas de seguridad proporcionadas en este manual.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee todo el manual antes de usar el producto.
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de daños o desgaste antes de usarlo.
No utilices el producto si parece estar dañado o en mal funcionamiento.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de este producto.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Verifica actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, mientras
usas el cortador.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de obstrucciones que puedan
representar un riesgo durante su uso.
No excedas la velocidad de corte o la presión recomendadas mientras usas el cortador.
Evita el contacto con partes móviles durante la operación.
Asegúrate siempre de que el cortador esté fijado de manera segura y estable antes de comenzar a
trabajar.
No intentes modificar o reparar el producto sin el conocimiento y la experiencia adecuados.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas del área de corte mientras esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y el equipo de seguridad necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que la cámara de la escopeta esté limpia y libre de escombros.

Instalación:2.

Conecta el cortador a un taladro o herramienta eléctrica compatible según las instrucciones del
fabricante.
Asegúrate de que el cortador esté fijado de manera segura y que todos los componentes estén en
buenas condiciones.

Uso:3.

Coloca el cortador en el área dañada del rebaje de la cámara de la escopeta.



Enciende el taladro o herramienta eléctrica a baja velocidad para asegurar la estabilidad.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo el control del cortador.
Aplica presión uniforme mientras cortas para evitar dañar la cámara.
Una vez que el área dañada haya sido recortada, detén la herramienta e inspecciona el trabajo.

Postuso:4.

Limpia el cortador y el área circundante de cualquier viruta de metal o escombros.
Almacena el producto en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea
posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte del producto, consulta los detalles de contacto del fabricante
proporcionados con tu producto. Es importante tener esta información a mano para cualquier pregunta o
inquietud que puedas tener.

Al seguir las pautas descritas en este manual, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el
CORTADOR DE RIM DE ESCOPETA Y ANILLO DE ESPACIO CLYMER. Recuerda priorizar la seguridad y el
cumplimiento de todas las regulaciones relevantes. Gracias por elegir nuestro producto.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE COUPEUR DE JANTE
DE FUSIL DE CHASSE &amp; RING DE JEU DE TÊTE
CLYMER 55° ADAPTÉ POUR LE CALIBRE 20
Introduction
Merci d'avoir choisi le COUPEUR DE JANTE DE FUSIL DE CHASSE &amp; RING DE JEU DE TÊTE CLYMER. Ce
produit est conçu pour éliminer en toute sécurité et efficacement le métal endommagé des chambres de fusil de
chasse avec des zones de récessions de jante endommagées. Pour garantir une utilisation sûre et la conformité
avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR), merci de lire et de suivre les consignes
de sécurité fournies dans ce manuel.

Directives Générales de Sécurité
Lis toujours l'intégralité du manuel avant d'utiliser le produit.
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout dommage ou usure avant utilisation.
Ne pas utiliser le produit s'il semble endommagé ou défectueux.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation de ce produit.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation du coupeur.
Assuretoi que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte d'obstacles qui pourraient poser un
risque pendant l'utilisation.
Ne pas dépasser la vitesse ou la pression de coupe recommandées lors de l'utilisation du coupeur.
Évite tout contact avec les pièces mobiles pendant l'opération.
Assuretoi toujours que le coupeur est solidement fixé et stable avant de commencer le travail.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le produit sans avoir les connaissances et l'expertise appropriées.
Garde tes mains et d'autres parties du corps éloignées de la zone de coupe pendant l'utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et équipements de sécurité nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que la chambre du fusil de chasse est propre et exempte de débris.

Installation :2.

Fixe le coupeur à une perceuse ou un outil électrique compatible selon les instructions du
fabricant.
Assuretoi que le coupeur est solidement fixé et que tous les composants sont en bon état.

Utilisation :3.

Positionne le coupeur dans la zone de récession de jante endommagée de la chambre du fusil de
chasse.



Démarre la perceuse ou l'outil électrique à basse vitesse pour garantir la stabilité.
Augmente progressivement la vitesse si nécessaire, en maintenant le contrôle du coupeur.
Applique une pression uniforme lors de la coupe pour éviter d'endommager la chambre.
Une fois que la zone endommagée a été recoupée, arrête l'outil et inspecte le travail.

Après utilisation :4.

Nettoie le coupeur et la zone environnante de tout copeau de métal ou débris.
Range le produit dans un endroit sûr et sec, loin des enfants.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, envisage de recycler les matériaux lorsque cela
est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support du produit, merci de te référer aux coordonnées du
fabricant fournies avec ton produit. Il est important d'avoir ces informations à portée de main pour toute
question ou préoccupation que tu pourrais avoir.

En suivant les directives énoncées dans ce manuel, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec le
COUPEUR DE JANTE DE FUSIL DE CHASSE &amp; RING DE JEU DE TÊTE CLYMER. N'oublie pas de prioriser la
sécurité et la conformité avec toutes les réglementations pertinentes. Merci d'avoir choisi notre produit.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL TAGLIERINO PER
RIM E ANELLO DI SPAZIO CLYMER 55° PER
CALIBRO 20
Introduzione
Grazie per aver scelto il TAGLIERINO PER RIM E ANELLO DI SPAZIO CLYMER. Questo prodotto è progettato per
rimuovere in modo sicuro ed efficace il metallo danneggiato dalle camere dei fucili a pompa con aree di
recessione del bordo danneggiate. Per garantire un utilizzo sicuro e la conformità al Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR), si prega di leggere e seguire le linee guida di sicurezza fornite in questo
manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere sempre l'intero manuale prima di utilizzare il prodotto.
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se appare danneggiato o malfunzionante.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di questo prodotto.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'uso del taglierino.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di ostacoli che possano rappresentare un
rischio durante l'uso.
Non superare la velocità o la pressione di taglio raccomandate durante l'uso del taglierino.
Evitare il contatto con parti in movimento durante il funzionamento.
Assicurarsi sempre che il taglierino sia fissato in modo sicuro e stabile prima di iniziare il lavoro.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza una corretta conoscenza e competenza.
Tenere le mani e altre parti del corpo lontane dall'area di taglio durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e l'attrezzatura di sicurezza necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che la camera del fucile sia pulita e priva di detriti.

Installazione:2.

Fissare il taglierino a un trapano o a un utensile elettrico compatibile secondo le istruzioni del
produttore.
Assicurarsi che il taglierino sia fissato saldamente e che tutti i componenti siano in buone
condizioni.

Uso:3.

Posizionare il taglierino nell'area di recessione del bordo danneggiata della camera del fucile.



Avviare il trapano o l'utensile elettrico a bassa velocità per garantire stabilità.
Aumentare gradualmente la velocità se necessario, mantenendo il controllo del taglierino.
Applicare una pressione uniforme durante il taglio per evitare di danneggiare la camera.
Una volta che l'area danneggiata è stata ritagliata, fermare l'utensile e ispezionare il lavoro.

PostUso:4.

Pulire il taglierino e l'area circostante da eventuali trucioli di metallo o detriti.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, considerare il riciclo dei materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, fare riferimento ai dettagli di contatto
del produttore forniti con il prodotto. È importante avere queste informazioni facilmente disponibili per eventuali
domande o preoccupazioni.

Seguendo le linee guida delineate in questo manuale, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con
il TAGLIERINO PER RIM E ANELLO DI SPAZIO CLYMER. Ricordate di dare priorità alla sicurezza e alla conformità
con tutte le normative pertinenti. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING
CLYMER RIM CUTTER 55° FITS 20 GAUGE
Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER. Dette produktet er
designet for å trygt og effektivt fjerne skadet metall fra haglekamre med skadede kantrecess områder. For å
sikre trygg bruk og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforordning (GPSR), vennligst les og følg
sikkerhetsretningslinjene som er gitt i denne manualen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid hele manualen før du bruker produktet.
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser produktet regelmessig for skader eller slitasje før bruk.
Bruk ikke produktet hvis det ser ut til å være skadet eller ikke fungerer som det skal.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av dette produktet.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, mens du bruker kutteren.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, godt opplyst og fritt for hindringer som kan utgjøre en risiko under
bruk.
Ikke overskrid den anbefalte kuttehastigheten eller trykket mens du bruker kutteren.
Unngå kontakt med bevegelige deler under drift.
Sørg alltid for at kutteren er sikkert festet og stabil før du begynner arbeidet.
Forsøk ikke å modifisere eller reparere produktet uten riktig kunnskap og ekspertise.
Hold hender og andre kroppsdeler unna kutteområdet mens det er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og sikkerhetsutstyr før du starter.
Sørg for at haglekammeret er rent og fritt for rusk.

Installasjon:2.

Fest kutteren til en kompatibel drill eller kraftverktøy i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at kutteren er sikkert festet og at alle komponenter er i god stand.

Bruk:3.

Plasser kutteren i det skadede kantrecess området av haglekammeret.
Start borret eller kraftverktøyet på lav hastighet for å sikre stabilitet.
Øk hastigheten gradvis etter behov, samtidig som du opprettholder kontroll over kutteren.
Påfør jevnt trykk mens du kutter for å unngå å skade kammeret.
Når det skadede området er rekuttert, stopp verktøyet og inspiser arbeidet.



Etter bruk:4.

Rengjør kutteren og området rundt for eventuelle metallspåner eller rusk.
Oppbevar produktet på et trygt og tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørselen angående sikkerhet eller produktsupport, vennligst referer til produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktet. Det er viktig å ha denne informasjonen lett tilgjengelig for
eventuelle spørsmål eller bekymringer du måtte ha.

Ved å følge retningslinjene som er beskrevet i denne manualen, kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse
med SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER. Husk å prioritere sikkerhet og
overholdelse av alle relevante forskrifter. Takk for at du valgte vårt produkt.



SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING
CLYMER RIM CUTTER 55° FITS 20 GAUGE
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER. Produkt ten został
zaprojektowany w celu bezpiecznego i skutecznego usuwania uszkodzonego metalu z komór strzelb z
uszkodzonymi obszarami wpustu. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijnym rozporządzeniem
o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR), prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie wskazówek
bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj całą instrukcję przed użyciem produktu.
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli wydaje się uszkodzony lub nie działa prawidłowo.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia tego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Podczas używania narzędzia noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i
rękawice.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od przeszkód, które mogą stanowić
ryzyko podczas użytkowania.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości cięcia ani nacisku podczas używania narzędzia.
Unikaj kontaktu z ruchomymi częściami podczas pracy.
Zawsze upewnij się, że narzędzie jest pewnie przymocowane i stabilne przed rozpoczęciem pracy.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu bez odpowiedniej wiedzy i doświadczenia.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od obszaru cięcia podczas użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i środki ochrony przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że komora strzelby jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Instalacja:2.

Przymocuj narzędzie do kompatybilnego wiertła lub narzędzia elektrycznego zgodnie z instrukcjami
producenta.
Upewnij się, że narzędzie jest pewnie zamocowane i że wszystkie komponenty są w dobrym stanie.

Użytkowanie:3.

Umieść narzędzie w uszkodzonym obszarze wpustu komory strzelby.
Uruchom wiertło lub narzędzie elektryczne na niskiej prędkości, aby zapewnić stabilność.



Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, zachowując kontrolę nad narzędziem.
Stosuj równomierny nacisk podczas cięcia, aby uniknąć uszkodzenia komory.
Po przetworzeniu uszkodzonego obszaru zatrzymaj narzędzie i sprawdź wykonaną pracę.

Po Użytkowaniu:4.

Oczyść narzędzie i otoczenie z wszelkich wiórów metalowych lub zanieczyszczeń.
Przechowuj produkt w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony w stopniu uniemożliwiającym naprawę, rozważ recykling materiałów, jeśli to
możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie
się z danymi kontaktowymi producenta, które są dołączone do produktu. Ważne jest, aby mieć te informacje
pod ręką w przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości.

Przestrzegając wskazówek zawartych w tej instrukcji, można zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne korzystanie
z SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER. Pamiętaj, aby priorytetowo traktować
bezpieczeństwo i zgodność ze wszystkimi odpowiednimi regulacjami. Dziękujemy za wybór naszego produktu.



SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING
CLYMER RIM CUTTER 55° FITS 20 GAUGE
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER tuotteen. Tämä tuote
on suunniteltu turvallisesti ja tehokkaasti poistamaan vaurioitunutta metallia haulikkokammioista, joissa on
vaurioituneita reunan syvennyksiä. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja noudattaaksesi EU:n yleistä
tuoteturvallisuusasetusta (GPSR), lue ja noudata tässä oppaassa annettuja turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue koko käyttöopas ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se vaikuttaa olevan vaurioitunut tai toimimaton.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tämän tuotteen käytön osalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja,
käyttäessäsi leikkuuria.
Varmista, että työalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa esteistä, jotka voivat aiheuttaa riskejä käytön
aikana.
Älä ylitä suositeltua leikkuunopeutta tai painetta käyttäessäsi leikkuuria.
Vältä kosketusta liikkuviin osiin käytön aikana.
Varmista aina, että leikkuuri on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen työn aloittamista.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta ilman asianmukaista tietämystä ja asiantuntemusta.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa leikkuualueelta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet ennen aloittamista.
Varmista, että haulikkokammio on puhdas ja vapaa roskista.

Asennus:2.

Kiinnitä leikkuuri yhteensopivaan porakoneeseen tai sähkötyökaluun valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että leikkuuri on tukevasti kiinnitetty ja että kaikki osat ovat hyvässä kunnossa.

Käyttö:3.

Aseta leikkuuri vaurioituneeseen reunan syvennykseen haulikkokammiossa.
Käynnistä porakone tai sähkötyökalu alhaisella nopeudella vakauden varmistamiseksi.
Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan, pitäen leikkuuria hallinnassa.
Kohdista tasainen paine leikkuun aikana vaurioiden välttämiseksi kammiossa.



Kun vaurioitunut alue on leikattu uudelleen, pysäytä työkalu ja tarkista työsi.

Käytön jälkeinen hoito:4.

Puhdista leikkuuri ja ympäröivä alue metallisilpuista tai roskista.
Säilytä tuote turvallisessa ja kuivassa paikassa, lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotteen mukana. On tärkeää, että sinulla on tämä tieto helposti saatavilla mahdollisten kysymysten tai
huolenaiheiden varalta.

Noudattamalla tässä oppaassa esitettyjä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen
SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER tuotteen kanssa. Muista priorisoida
turvallisuus ja noudattaa kaikkia asiaankuuluvia sääntöjä. Kiitos, että valitsit tuotteemme.



SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING
CLYMER RIM CUTTER 55° FITS 20 GAUGE
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER. Denna produkt är
utformad för att på ett säkert och effektivt sätt ta bort skadat metall från hagelgevärskammare med skadade
rimrecess områden. För att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ säkerhetsriktlinjerna som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid hela manualen innan du använder produkten.
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för skador eller slitage innan användning.
Använd inte produkten om den verkar vara skadad eller defekt.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av denna produkt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, medan du
använder skärverktyget.
Se till att arbetsområdet är rent, väl upplyst och fritt från hinder som kan utgöra en risk under
användning.
Överskrid inte den rekommenderade skärhastigheten eller trycket medan du använder skärverktyget.
Undvik kontakt med rörliga delar under drift.
Se alltid till att skärverktyget är ordentligt fäst och stabilt innan du börjar arbeta.
Försök inte att modifiera eller reparera produkten utan korrekt kunskap och expertis.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från skärområdet medan produkten är i bruk.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning innan du börjar.
Se till att hagelgevärskammaren är ren och fri från skräp.

Installation:2.

Fäst skärverktyget på en kompatibel borrmaskin eller elverktyg enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att skärverktyget är ordentligt fastsatt och att alla komponenter är i gott skick.

Användning:3.

Placera skärverktyget i det skadade rimrecess området av hagelgevärskammaren.
Starta borrmaskinen eller elverktyget på låg hastighet för att säkerställa stabilitet.
Öka hastigheten gradvis efter behov, samtidigt som du behåller kontrollen över skärverktyget.
Applicera jämnt tryck medan du skär för att undvika att skada kammaren.



När det skadade området har återkapats, stäng av verktyget och inspektera arbetet.

Efter användning:4.

Rengör skärverktyget och omgivande område från metallspån eller skräp.
Förvara produkten på en säker och torr plats, bortom räckhåll för barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Om produkten är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.

Kontaktdetaljer för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter
som medföljer din produkt. Det är viktigt att ha denna information lätt tillgänglig för eventuella frågor eller
bekymmer du kan ha.

Genom att följa riktlinjerna som anges i denna manual kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER. Kom ihåg att prioritera säkerhet och
efterlevnad av alla relevanta förordningar. Tack för att du valde vår produkt.



Návod na bezpečnostní pokyny pro SHOTGUN RIM
CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM
CUTTER 55° FITS 20 GAUGE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SHOTGUN RIM CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER. Tento
produkt je navržen tak, aby bezpečně a efektivně odstraňoval poškozený kov z komor brokovnic s poškozenými
oblastmi pro drážky. Aby byla zajištěna bezpečná používání a shoda s nařízením EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR), pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto manuálu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte celý manuál před použitím produktu.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení před použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud se zdá být poškozený nebo nefunkční.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání tohoto produktu.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání řezačky noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez překážek, které by mohly během používání
představovat riziko.
Nepřekračujte doporučenou rychlost řezání nebo tlak při používání řezačky.
Vyhněte se kontaktu s pohyblivými částmi během provozu.
Vždy zajistěte, aby byla řezačka bezpečně připevněna a stabilní před zahájením práce.
Nepokoušejte se produkt upravit nebo opravit bez řádných znalostí a odbornosti.
Držte ruce a jiné části těla daleko od řezací oblasti během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a ochranné vybavení před zahájením.
Ujistěte se, že je komora brokovnice čistá a bez nečistot.

Instalace:2.

Připevněte řezačku k kompatibilnímu vrtačce nebo elektrickému nářadí podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je řezačka bezpečně upevněna a že všechny komponenty jsou v dobrém stavu.

Používání:3.

Umístěte řezačku do poškozené oblasti pro drážky v komoře brokovnice.
Spusťte vrtačku nebo elektrické nářadí na nízkou rychlost, abyste zajistili stabilitu.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby a udržujte kontrolu nad řezačkou.
Aplikujte rovnoměrný tlak při řezání, abyste se vyhnuli poškození komory.
Jakmile byla poškozená oblast znovu vyříznuta, zastavte nástroj a zkontrolujte práci.



Po použití:4.

Vyčistěte řezačku a okolní oblast od jakýchkoli kovových třísek nebo nečistot.
Uložte produkt na bezpečné a suché místo, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozený a nelze jej opravit, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce
uvedené s vaším produktem. Je důležité mít tyto informace po ruce pro jakékoli otázky nebo obavy, které
můžete mít.

Dodržováním pokynů uvedených v tomto manuálu zajistíte bezpečné a efektivní používání SHOTGUN RIM
CUTTER &amp; HEADSPACE RING CLYMER RIM CUTTER. Nezapomeňte upřednostnit bezpečnost a dodržování
všech relevantních předpisů. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.
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